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A veszélyeztetett béke. 

A parlamenti béke-alkudozásokat lát- 

szólag megbukottnak kell tekintenünk. 

De azért nem szabad még lemondanunk 

minden reményről. Érdekes minden- 

esetre, hogy mindenik fél el akarta ma- 

gáról háritani a kezdeményezés gyanuját 

és vádját. Rendszerint az összeveszésnél 
szokták keresni, hogy ki kezdte az el- 
lenségeskedést s nem a békitésnél. S ime 
a békéltetési tárgyalások meghiusulása 

miatt egész nyiltan egymást okolják és 

elárulják a nagy titokban folytatott tár- 

gyalás eredményét. 

gen sajnálnák azt, ha a békés kiegyen- 

lités nem sikerülne, habár ezért készek 

lennének Bánffy Dezső bárót és az egész 
minisztériumot feláldozni. De az ellenzék 

azt mondja, hogy ezt már az obstrukeczió 

előtt kérték, hát akkor miért nem mon- 

dott le Bánffy, hisz akkor a mai állapot 
elő nem állott volna. Most már ők töb- 

bet kérnek a szabadelvü-párttól. Ez meg 
viszont épen az obstrukcziós ellenzéknek 

szab kemény békepontokat. Persze ezt 
az ellenzék megint nem fogadja el és 

megint ott vagyunk, hogy a parlamenti 

helyzetből nincs kibontakozás, sőt látszó- 

g a kibontakozásnak a békés utja tel- 

sen el van vágva. A helyzet megértésé- 

re fölemlitjük, hogy két pontja van en- 

nek a vitás béke-javaslatnak, melylyel a 

magyar nemzet és a magyar állam füg- 
getlenségének és alkotmányosságának biz- 
tonsága szempontjából tüzetesen kell fog- 

lalkoznunk. Épen az a két pont az, a 
melyre a kormány oly nagy sulyt he- 

lyezett, hogy azt mintegy conditio sine 

dua-non-t állitotta fel. Ez pedig a ki- 

egyezés feltétlen biztositása és a házsza- 

bályok módositása oly értelemben, hogy 

többé az obstrukczió olyanformán ne ga- 
rázdálkodhassék, mint ezuttal, 

pes volt egy parlamenti kisebbség az 

gész parlamentiés állami gépezetet meg- 
litani, feltartóztatni, képes volt meg- 

akadályozni azt, hogy a képviselőház 
gyáltalán ne tudjon határozatot hozni. 

ellen a visszaélés ellen kell minde- 
kelőtt alkotmányos garancziákat léte- 

siteni és azt hisszük, hogy a legelső és 
legszentebb kötelességök volna azoknak, 

ik igazán az ország javát, a nemzet ér- 

ekeit tartj ka szemeik előtt és nem ön- 

ő párthatalmi érdek vezeti őket, miként 

zt a parlamenti bajt, hibát orvosolják, 
ert igen helyesen jegyezte meg Bánffy 
zső báró miniszterelnök a főrendiház- 

1 történt felszólalásában, hog, ennek a 

mikor ké- 

A szabadelvü-pártkörben őszintén és 

val meg lehet akadályozni azt is, 

az országgyülés valaha feloszlatbató 1e- 

mosani parlamenti betegségnek épen ez 

a legerősebb tünete. 

Ugyanis épen ennek a házszabályol 

kal való visszaélésnek lehetősége és né- 

mely 

politikai és személyi törekvési czélokra, 
idézte elő leginkább a mostani alkotmá- 

nyon kivüli alkotmányellenes állapotot, 

melyet megszüntetni és hogy az többé ne 

ismétlődjék, ezt megakadályozni, minden 

jó hazafinak legforróbb vágya és óhajtá- 

E nélkül valóban mitsem érne ez az 

egész békéltetés, mert a legecsekélyebb 

ürügy elég lenne arra, hogy az obstruk- 

czió ismét teljes erejével kitörjön. Ismé- 

teljük, hogy igenis az obstrukczió a leg- 

erősebb tünete ennek a mai beteges álla- 

potnak és ezt kell orvosolni mindenek- 

előtt. A masinát kell előbb jó karba hoz- 

ni, hogy aztán a munkára képes legyen. 

Ez azonban nem jelenti még a kle- 

türt, a parlamenti szólás-szabadság kor- 

látozását, hanem jelenti azt, hogy egy- 

részt ez a szólás-szabadság a parlament 

minden egyes tagja részére biztositva le- 

gyen, másrészt ki legyen zárva a szólás- 

szabadsággal való visszaélés. 

az alkotmányjogi alaptörvényeket akként 

kellene módositani, hogy azok ne képez- 
zenek egyenes felbujtást az obstrukczió- 

ra akkor, ha egy időhöz kötött törvény- 
javaslat tárgyalásáról van szó. 

Igy például a költségvetési törvény- 

javaslatnak csak azon tételeit lehetne ob- 

strukczióval megtámadni, a melyek en- 

nek a kormánynak reformtörekvéseire 

vonatkoznak, ellenben azok a költségve- 

tési tételek, a melyek valamely előbbi 

külön törvényen alapulnak, avagy már, 

létező állami instituceziókra vonatkoznak, 

önmaguktól törvényerőre emelkednek és 

ezek az összegek utalványozhatók, folyó- 
sithatók még abban az esetben is, ha az 

év végéig a jövő évi költségvetés a ma 

ga egészében megszavazva nem is len- 

Ez szabály az angol budgetjogban. 

Hiányos a mi törvényünk a képvise- 
lőház feloszlatása tekintetében is. Már az 
igazán képtelenség és csak kényszerhely- 

zet alkalmas, hogy a törvény betüszerin- 

ti értelme után a képviselőházat addig 

feloszlatni és az ülésszakot sem elnapol- 

ni, sem berekeszteni nem lehet mindad- 

dig, a mig az állami költségvetés elintéz- 
ve nincs. Hisz ezt obstrukczióval meg le- 

het akadályozni és igy obstrukczió- 

gyen. 
Pedig most ilven kényszerhelyzet előttza 

ugynevezett alkotmányos alaptör- 
vény hiányosságának felhasználása párt- 

Ezenkivül 

heogy 

állunk, mert ezzel a parlamenttel boldo- 

gulni nem tudunk. Már most kénytele- 

a vagyunk áttörni egy nagyfontossá- 

gu aleptörvény határozmányait csak azért, 

í ettől az ob- 
strukcziós, ex-lex állapottól megmentsük 

az országot. Ez mindenesetre nagyobbér- 

dek, mintha makacsul ragaszkodnánk egy 

törvény értelmetlen határozmányaihoz és 
egy tehetetlen porlamentet együtt tarta- 

nánk továbbra is, mert ez se költségve- 

tést, se kiegyezést elintézni nem tud. 
A kiegyezés létrehozását főként en- 

nek a parlamenti kisebbségnek egy telje- 

lsen helytelen és semmivel sem indokol- 
ható felfogása és téves magyarázata te- 

ihogy egy nagyobb bajtól, 

szi lehetetlenné. S miután mi még 

az utolsó pillanatban is a békés ki- 

bontakozás hivei vagyunk és maradunk, 

különösen óhajtanánk, ha a békétlenke- 

dő felek a kiegyezés dolgában megegye- 
zésre jutnának. A Széll Kálmán-féle ja 

vaslat ezt talán meg is könnyitheti, mi- 

vel ez nem hogy jogfeladást, hanem el- 

lenkezőleg a jogok ismételt biztositását 
jelenti, a mennyiben ezen javaslat által 
bővebben = mintegy több szóval - ma- 
gyaráztatik meg, a mi abban az 1867, 
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évi XII. törvényezikkben benne van. 
Ugyanis abban a czikkben a lénye- 
az, hogy közös külső képviselet te- 

remtetik. Egy ember, egy megbizott, egy 
hnivatal képviseli Ausztriát és Magyaror- 
szágot is együtt a külfölddel szemben. A 
nemzetközi szerződések közvetitésére ez 
az egy közös organum szolgál. 

A három közösügyön kivül más kö- 

/ 

zösügyünk Ausztriával nincs. A vám- és 

kereskedelmi-ügyek nem közösek, csak 
közös érdeküek lesznek az által, ha ez 

iránt szövetségre lépünk Ausztriával. Ám- 

de akár szövetségre lépünk, akár más 

uton-módon tartjuk fenn kifelé a gazda 
sági egységet avagy még akkor is, ha 

külön vámterületre megyünk át, a kül- 

ügyi képviseltetés ugyanaz marad. Ez a 
lényeges. Hisz az igazságügy, az egész- 
ségügy tisztán magyar ügy, mégis ha ez 

irant nemzetközi szerződést csinálunk 
ezt a Z külügyminisztor utján, i 

a divergaló kördéet ben is k 

megegyezés, az ebből a h 

kibontakozás békés 



SZÉKELYFOLD 
Január 26. 

Főként nem szabad a korona tekinté- 
lyét felirat utján a párttusakodásba bele- 
vonni Ezt a mostani megdöbbentő hely- 
zetet a pártok teremtették egymás iránti 
mérhetetlen gyülöletükkel és bizalmatlan- 
ságukkal. Ezt a helyzetet a pártoknak ma- 
guknak kell tisztázni, maguk hozzák rend- 
be az ügyet. Ezt fogja mondani a korona 
maga is, kihez jelentés tétetik a helyzet- 
ről. És ma még mindig reménykednünk 
kell a békéltetés sikerében. Ha ez nem kö- 
vetkezik be, ugy nem marad hátra egyéb, 
mint a Ház feloszlatása. 

R. 

Egy politikai röpirat. 

(Folytatás.) 

Ki akadályozta ezt meg? 
Senki más, mint a főrendiháznak egyházpoli- 

tikaellenes feudalis főurai és elericalis tagjai, a 
kik ad actum a liberalis reform ellen többséget 
tudtak csináljni, s meggátolták, hogy törvénynyé 
váljék oly intézkedés az uj választási törvény so- 
rán, mely a papoknak választási korteskedését kor- 
látozni kivánta. 
Ilyen kulissza-előzmények, tények és viszo- 
nyok között léptünk a régi választási törvény alap- 
ján az uj választások elébe. 

Nemzetiségi ellentétek, a duota és kiegyezés 
küszöbön lételével kiélesitett politikai ellentétek, 
egyéni becsvágy éska szokásos mandatum-érdek, 
mindezen motivumok mellé a választások uj, eddig 
nem ismert réme gyanánt szegődött a hitbolygatók 
vakszenvedélyü fanatismusa, hogy az a kevés nyu- 
godtság is, a mit még idáig összes szertelen vá- ; 
lasztásaink a nép lelkében némikép legalább érin- 
tetlen hagytak, hát ez is megbolygatva, feldulva és 
megsemmisitve legyen. 

1896-iki választásainak jellege az adott szo- 
moru helyzetben undok arczulatát mutatja annak a 
veszett küzdelemnek, midőn a közrend a személy- 
és vagyon-biztonságért felelős hatalom erejének és 
kiméletlenségének teljes mértékét kell hogy igény- 
be vegye azzal a vak fanatismussal szemben, a 
mely hogy mindenre képes, ennek több helyütt 
nyilvánvaló jeleit mutatta. 

Erőszakosságok tehát és visszaélések tőörtén- 
hettek itt is, ott is, talán a választások is mérge- 
sebbek lehettek mint máskor, de kétségbevonhat- 
lan és világosan bebizonyitott tény az, hogy a bé- 
kés egyetértésben, példás renben és egyhangu 
közfelkiáltás utján történt választások végeredmé- 
nye, tehát kizáróan ezen végeredménye is a sza- 
badelvüpártot juttatta minden más pártok fölött 
együttvéve többségre, joggal nem vitatható tehát, 
hogy nagyjában a nemzet szabad akarata jutott ér- 
vényre. 

Tény az is, hogy a választások elleni áliandó 
panaszok az uj cyelus megnyitásával is megujultak, 
talán sürübben, talán hevesebb módon, mint más- 
kor rendesen, de másfelől világos tény az is, hogy 
a parlament két évi tényleges törvényhozói komoly 
munkával az itt-ott folyton elhangzó sérelmek fö- 
lött napi rendre tért. 

Ime! egész világosan állhat tehát előttünk, 
hogy a br. Bánffy-kabinet annak a másik nagy fel- 
adatnak is, hogy az ország belső és külső feltor- 
nyosult bajainak sikeres orvoslása czéljából egy 
megingathatatlan tömör erős nemzeti többséget hoz- 
zon össze, mily becsülendő mértékével az előre lát- 
ható hazafias körültekintésnek és mily becsülendő 
mértékével a hazafias önfeláldozó munkának felelt 
meg. Fusio a szabadelvü" és „nemzeti" párt kö- 
zött nem jött, nem jöhetett létre, mert nyilvánvaló 
lett, hogy ezt a snemzeti" párt vezetősége komo- lyan nem is akarta. 

A históriai tények szigoru igazsága mutatja, 
hogy a mig egyfelől br. Bánffy az ország közjava 
érdekében szóval és tettekkel a fusio létesitésére 
törekedett, ugy másfelől ez a komoly ezél a „nem- 
zeti párt vezetőségétől távol állott. 

tartoznak. A többi szereplők is megfeleltek köte- 

mulatságos szituácziókban bővelkedő darab végig 

kányvár" került szinre. A nézőtér ugyszólván üres 

Egy jelszó lehetett tehát csak, s ez az: hogy 
„a ki pedig nincs velem, az ellenem van 1* 

És igy tény az, hogy a heves választásokból 
keserüségek maradtak fenn a küzdő felek között. 
Például: politikai notabilitások az addig megszo- 
kott kényelmes választások helyett csak nagy erő- 
feszitéssel érvényesülhettek, mások pedig s közöt- 
tük jelentékeny vezéregyéniségek is mandatumot 
nem nyerhettek. 

Ellenben a sértett jogos ambicziók mellett a 
következő tények is kiáltóan beszélnek, ugyanis: 

A nemzeti párt" kisajátitott programmjának 
már csak maradványaival, ezek között különösen 
katonai programmjával léphetett a választó nemzet 
elébe; mert „a közerkölcsök megjavitása" annyira 
közös tulajdona és feladata az összes pártoknak, 
hogy ez magában véve külön párt létesülésének 
vagy fentartásának jogosultságot nem ad, nem 
adhat! 

A jelenség tehát egy politikai csődöt muta- 
tott már a csata előestéjén, midőn már csak a kul- 
csok beadása következhetik, annyival inkább pedig, 
miután a függő katonai kérdések, mint nem acut 
jellegüek, tekintve az ország vitális érdekü nagy 
kérdéseit, legalább is elhalaszthatók lettek volna. 

A „nemzeti párt" megtizedelve a választások- 
nál, mégis helyén megmaradt. 

A képviselőház naplója állandó időkre fen- 
tartotta az ellenzéki jogos felháborodás kifejezését, 
melyben okolta a korona akkori tanácsosát, a kő- 

szegi Haduri kijelentés miatt, ebben a tulságos s0- 

vinismus állittatván oda, mint okozója Magyarország 
békétlenségeinek. 

1 Az elhidegülés fájdalmas jelenségei még egy- 
e tartottak, sőt az egyházpolitikai viszátykodások 
miatt még növekedőben is voltak, midőn a báró 
Bánffy-kabinet beköszöntött, s minden elődjeit e 

részben tulszárnyalva, kendőzetlen arczczal, nyiltan 
a leghatározottabb s legfélremagyarázhatatlanabb 
magyar „nemzeti" programmal lépett ki a cselek- 

vés terére. 

Nyomon követi ezt a közös külügyminiszter 

bukása, a ki azzal az eszmével bukik együtt, hogy 
„a magyar tulkapásokkal szemben a szláv segitsé- 
get kell igénybevenni". 

(Folytatása következik.) 

Szinház, 

A mi jó, öreg tanácsházunk nagytermének, - 

melyről minden báli tudósitó olyan nagy előszere- 
tettel s egyforma lenézéssel emlegeti, hogy nem 
felel már meg közönségünk igényeinek, mert igen 

szük, igen kényelmetlen, - ugyancsak feljött a 
napja. Nappal a város atyák tanácskoznak benne 
fontos, komoly dolgokról, szombatonként a jókedvü 
ifjuság áldoz benne a táncz istennőjének, e hó 22-én 
pedig Thália templomává is föl lett avatva, itt tartván 

előadásait Baranyai Mihály szintársulata. 
Vasárnap a Gyimesi vadvirág" rövid idő alatt 

hirnevessé vált szerzőjének, Géczi Istvánnak „A 
gelei kis király" czimü népszinmüvét mutatták be. 
A közönség a nézőtért majdnem teljesen megtöl- 
tötte, de nem tudott fölmelegedni. Egy-egy ötleten 
mosolygot; a paraszt furfang s leleményesség szi- 
vélyesebb kaczagásra is inditotta néha-néha, de 
egészben véve nem érezte magát otthonosan s a 

mondám neki - nem értem asztot, hogy miét kellett jobb szereplőkkel szemben is nagyon fukarul bánt 
a tapsokkal. 

Hétfőn a budapesti vigszinházban nagy sikert 
aratott „Nióbe" czimü angol bohózat került szinre. 
A nagy leleményeséggel megirt, kedves vonásokban, 

derült hangulatban tartotta a közönséget s elismerés 
illeti a szinház vezetőségét, hogy azt nekünk is be- 
mutatta. Az előadás jó volt. Különösen kiváltak a 
a szereplők közül Nagy Aida és Füredy Károly. 
Nagy Aida Niobe szerepében szép volt s ügyesen, 
kedvesen szavalta az ötös jámbusokat. Füredy Ká- 
roly mint Dun Péter mutatta be tehetségét. Ugy 
látszik mindketten a társulat legjobb erői közé 

lességüknek, igyekezvén megfelelő keretet adni 
Nagy Aida és Füredy Károly jelcs alakitásának. 

Kedden Millöeker bájos operettéje, a „Boszor- 

volt, pedig ugy a darab, mint a jó előadás megér- demelték volna a nagyobb pártfogást. Élénk, tem- 
peramentumos szinésznő F. Barts Aranka, ki Ve- ruskát játszotta ügyesen, kedvesen. Az ámitás-szá- mitás kouplé minden strófáját derült kaczagás fo- gadta s többször meg kellett ismételnie. Finom Coralie volt S. Berczik Margit. Mindkettőnek kel- lemes, szép hangja van s ügyes előadásukban, jól énekelt dalaikban versenyzett velök Lorándy Tivadar (Józsi) és Sajó Géza (Andris). Általában megje- gyezhetjük, hogy Baranyai szintársulata napról- napra mindig több tanuságát adja annak, hogy méltó közönségünk pártfogására. 

Végül egy megjegyzés : a lámpákra több gond volna forditandó. 

Jámbor Están egyházfi levele a 
szerkesztőhez. 
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Téns Szerkesztő Ur! 

Miótától fogvást hezzám szerencséje vagyon az 
téns szerkesztő urnak, sok mindenféle okos dologval 
felbódogitottam becses ujságlapját és pedéglen az 
többek között egy jó csomót irtam az magos poli- 
tikáról, mikből az nyájos olvasók szomorabb része 
az politikai helyezetről magának igen alapos tudást 
profiterozhatott. Továbbá irtam sokrendbeli ezikke- 
ket az asszonyról, korelláról s más egyób nyavaj- 

jákról, - borról, disznyóölésről s több efféle áldi- 
sokról, hanem mán könyüről és pedéglen nyomta- 
tott betüs könyüről nem irtam s most es csak azét 
irok róla, hogy lássa meg az világ, hogy nemes 
Kárbahágó kösségébe es virágzik az tudomány. Hogy 

szómot eszve ne habarjam, az elejin kezdem. Va- 
gyon az községbe az téns jegyző ur mellett egy 
irnok, ki minekutánna 3 napig körmölgetett az 
hivataljába, asztot vette az fejibe, hogy nékic 
arnyó tudománya vagyon, hogy abból másnak es 
jut. A mi tehátlan nem fért meg az tejiben, aszto: 
belerakta egy könyübe s eladva az éds apjától 
reája maradt just, mindöszve egy fél áll fődecske volt a 
Sovándréban s az, mit érte kapott, abból ki es 
nyomtattatta. Az könyünek czimje ez: 

I rész. 

„Utmutatás, hogy miképen kelljen egy papi- 
rosról az másik papirosra egy hiovatalos irást le- 
másolni." 

II rész. 

„Négyezer paragrafus közül kettőnek és fél- 
nek megmagyarázása." 

III rész. 

„Az spanyol amerikai háborunak hatása a 

magyar közigazgatásra, különös tekintettel a spa- 

nyolviaszra. 

Ezen hármos titulus közi vagyon beszoritva a 
könnyü mátériája s nincs az világon ojjan prokátor, 
mejik életibe annyé (§) ijjen forma görbe figurát 
látott vóna, mint a mennyé itt vagyon. A mi csak 

a falu házán törvénykönyü találtatódik, az mind 
bele vagyon nyomtatva. 

Mán engedgyen meg édes ecsém uram - 

Jenyomatni, az mi másutt jobban meg vagyon irva 

s az derága főd árát elkőteni reája. 
- Persze, hogy nem ért maga ahoz Están bá 

- felelt ő egy tudós mosojgásával. - Hát látju 
az dolog ugy áll, hogy ugy-e az katona sem soka! 
mutat, mikor fegyverit puczoválja, de ha uj gunyá 
ban, glédába áll, jobban néz ki. Nohát én es csak 

ugy tettem, hogy az sok használattól elmocskoso- 
dött §-okot uj gunyába öltöztettem és sorba állitot 
tam. Hát nem néznek ezek ki jól? 

De kérem szeretetvel és sértésére se essék 
mondám neki szemérmetesen - aszongyák, az kik 

értik, hogy a könnyü nem ér semmit. 

- Ehez sem igen ért maga Están bá - felclt 
ő. - Hát mondgya meg, hogy tudnák-e, hogy Kár- 
bahágóban harang vagyon - ha nem harangozná 
nak? Ugy-e nem? Nekem es harangoznom kell, 
hogy megtudja a világ, hogy vagyok. Dehonestál- 
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hattya az rosz akarat es a sárig irigység bárhogyan 
az én könyümet, de az világnak meg kell tudnia, 
hogy minő lángész kénlódik 10 frt fix fizecscség és 

teljes intertenczió mellett nemes Kárbahágó köz- 
ségében. A csillag es az ég szülötte s méges némely- 
kor a pocsojába hull. Én es ide hullottam, de nem 
maradok itt eltemetve. Az lángész utat tör magának 
és egykoron Kárbahágó büszke leend, hogy vala- 
mikor adásvevési szerződéseket másoltam polgá- 

rainak. 
- Engedelmet kévánok bátor szovaimét - 

szólék egy küsnyég megrökönyödve - de nem 

tuttam, hogy ijjen okos emberhez vagyon szerencsém. 

Az isten segitse feltett szándékába s ha nagy ur 

lészen, ne tessen megfeledkezni az én gyenge sze- 

méjjemről se. 

És ezvel eljöttem, de maig sem tudom, hogy 
ez az ember lángész-e vagy szinész? 

Ha az téns szerkesztő ur tudgya, mondgya meg. 

Kárbahágó, 1899. január 28. 
Maradtam 

tiszteletvel és becsületvel 

Jámbor Están, 

egyházfi és harangkezelő 

Ujdonságok. 

- Időjárásunk csak nem akar télies szint 

ölteni. Ha nem tudnók, hogy még csak január végén 

vagyunk s hogy nálunk eltart a tél márczius elejéig, 

azt kellene hinnünk, hogy kitavaszodik. Igy tehát 

csak csodálkozunk s várjuk az igazi telet, miből az 

idén igazán kevés részünk volt. A hőmérséklet 

állandóan szokatlan magas. A hőmérő 5-6 C0 fok 

meleget mutat árnyékban, de éjjel 2-8 fok hi 

degre leszáll. 
- Kéepviselő gyülés. Kézdi-Vásárhely város 

képviselő testülete f. hó 25-én gyülést tartott, mnely- 

nek egyetlen tárgyát a városi vámszedésre vonat- 

kozólag ujabban kiadott alispáni intézkedés képezé. 

Ezen rendelet ugyanis hatályon kivül helyezi a 

képviselet azon intézkedését, mely szerint a nem 

vásáros napokon tüzi fa s egyéb áru beszállitását 

eltiltja. A képviselet elfogadta a tanács által e 

tárgyban elkészitett felebbezést s egyuttal a mi- 

niszter döntéseig a jelenlegi állapotot fenntartja s 

továbbá egy miniszteri rendeletre támaszkodva ki- 

mondja, hogy tüzifa és élelmi czikkekre nézve a 

naponkinti adásvevést engedélyezi mindennap reggel ] 

7-10 óráig. 

Az esküdt biróságokra vonatkozó köz- 

igazgatási intézkedések serényen haladnak. Kézdi- 

Vásárhely város polgármestere már régebben kiadta 

a bevallási iveket s ezek kitöltve már részben be 

is érkeztek. E hó 28-án mindazoknak, kik az es- 

küdti minőségre igényt tartanak, jelentkezzenek a 

hivatalos órák alatt a polgármesteri irodában az 

összeiró bizottság előtt. 

- Korcsolya bál. A piacz közepén felvont 

hatalmas nemzeti szinü zászló hirdeti a jövő szom- 

bati nagy álarczos bált. A falakon js megjelent 

plakát alakjában a szokásos reklam, mely az idén 

is igazi farsangi stilusban igyekszik a közönség 

érdeklődését fenntartani. A plakátok következő szöő- 

veggel ékeskednek: Szózat a Nemzethez! Minden 

politikai párt nyilatkozott már s most rajtunk a sor! 

Mi szólunk most hozzád te szegény obstruált nem- 
zet! Mi alul nem irt polgárok és polgárnők ezen 
esztendőben s a most folydogáló hónapnak 28-ik 
napján a városi tanácsház disztermében nagy tilta- 
kozó népgyülést tartunk. Minden népgyülés a jégre 

viszi a tisztelt publikumot, a mienk is oda, a szó 

legsikamlósabb értelmében. Ezen népgyülésben min- 

den jó hazafinak jussa lészen, ha beléptidij fejében 

testenkint, fejenkint és személyenkint 2 magyar ko- 
ronát avagy egy osztrák értékü uj frtot leszurkol, 
tiltakozni minden baj, bánat és szomoruság ellen s 
mulatni, miképpen egy igaz hazafihoz vagy hon- 

leányhoz dukál. Továbbá tiltakozunk minden ellá- 
gyulás ellen és pedig nem a szivnek, hanem az 
időnek ellágyulása ellen. A sziv legyen meleg, az 
idő legyen hideg. A sziv olvadjon, a jég meg ne 
olvadjon, mert csak ugy lehet boldog a magyar. 

Hisszük, reméljük és elvárjuk, hogy minden épkézláb 
ember ott lészen a tiltakozó népgyülésen, melyet 

korcsolya bálnak hivnak, melyen nem csak tilta- 1 

kozni, hanem nyerni is lehet olyan két paripát, 
melyekhez foghatót sem a föld, sem a jég nem hor- 

dott a hátán. A korcsolya bál rendezősége. 
- Bál. Az idei farsang második bálja a kéz- 

divásárhelyi mükedvelő egylet jelmez estélye volt, 

melyet az egyesület! . hó 22-én rendezett a tanácsház 
disztermében. Az ezelőtt való években mindig pa- 
naszkodnunk kellett a terem kicsinysége miatt, most 
azonban a mükedvelő egyesület tánczestélyén a te- 
rem elég nagynak bizonyult, lévén a közönség kevés 

számmal jelen. 24 pár tánczolt a négyesek alatt s 
a ki ott volt, különösen leány és fiatal asszony, 
azokat a szép számban megjelent tüzesvérü ifjuság 
alaposan megtánczoltatta, a miért az ifjuságot di- 
cséret illeti meg. Kevés lévén a megjelent közönség, 
kevés volt a jelmezes hölgy is, de ezek közül mind 
igen csinos és szép megjelenésü alakot kell kiemel- 

nem Kiss Lajosné urasszonyt (oláh leány) és Med- 
gyaszai Anna kisasszonyt, Mátéé (halászleány), kik 
ügyesen beletalálták magukat jelmezes szerepeikben. 
Különben az estély egyike volt a legkedélyeseb- 
beknek s ha sokan nem is valának, de az anyagi 

haszon mégis megvolt, levén tiszta jövedelem 65 frt. 
- Meghivó a háromszékvármegyei gazdasági 

bizottság által - a nagyméltóságu földmivelésügyi 
m. kir. Minister ur erkölcsi és anyagi támogatásával 

- folyó évben rendezendő ingyenes népszerü téli 

gazdasági előadásokra. Az előadások sorrendje: I. 

Nagy-Ajtán, február hó 10 én. D. e. 9-12 óráig: 

Csia Ferencz algyógyi földm. iskolai öszt. dijas gazd. 

segéd: Kisebb haszonállatok tenyésztéséről. Betegh 
Lajos állatorvos: Az állattenyésztés és egészségügy 

köréből. D. u. 2-5 óráig: Nagy Elek algyógyi földm. 
isk. kertésztanitó: A kertészet köréből. Csérer Lajos 
gazdasági vándor szaktanár: A növénytermelés kö- 
réből. 2. Ilyefalván, február hó 12-én. D. e. 9-12 
óráig. Csérer Lajos: Növénytermelés köréből. Kese 

Lajos állatorvos: Az állattenyésztés és egészségügy 

köréből. D. u. 2-5 óráig. Csia Ferencz: Rét és le- 

gelő gondozás. Nagy mülek : Konyhakertészet köréből. 

3. Árkoson, február hó 18-án. D. e. 9-12 óráig. 

Csérer Lajos: Növénytermelés köréből. Kese Lajos: 

Állattenyésztés és egészségügy köréből. D. u. 2-5 

óráig. Csia Ferencz: Rét és legelő gondozás. Nagy 

Elek: Gyümölcs és konyhakertészet köréből. 4. 

Léczfalván, februáár hó 14-én. D. e. 9-12 óráig. 

Szenteh Dezső algyógyi földm. iskolai s. tanár: 

Növénytermelés köréből. Csia Ferencz: Kisebb ha- 
szonállatok tenyésztéséről. D. u. 2-5 óráig. Balázs 

Károly állatorvos: Állattenyésztés és állategészség- 

ügy köréből. Nagy Elek: Konyhakertészet köréből. 

5. Zágonban, február hó 15-én. D. e. 9-12 óráig. 

Szenteh Dezső : Növénytermelés köréből. Kese Lajos 

Állattenyésztés és egészségügy köréből. D. u. 2-5 

óráig. Nagy Elek: Gyümölcsfakertészet. Csia Ferencz 

Rét és legelő zondozás, 6. Zabolán, február hó 16-án. 

D. e. 9-12 óráig. Szenteh Dezső: Növénytermesz- 

tés köréből. Balázs Károly: Állattenyésztés és egész- 

ségügy köréből. D. u. 2-5 óráig. Nagy Elek: Gyü- 

mölcskertészet köréből. Csia Ferencz rét és legelő 

gondozás. 7. Al-Torján, február hó 17-én. Délelőtt 

9-12 óráig. Szenten Dezső: Növénytermelés köré- 

bóől. Balázs Károly: Állattenyésztés és egészségügy 

köréből. D. u. 2-5 óráig. Csia Ferencz: Rétek ápo- 

lása .Nagy Elek: Gyümölcskertészet. Az előadásokon 

az előadások tárgyát tartalmazó ingyenes gazdasági 

füzetek osztatnak ki a hallgatóság között. Február 

hó 11-én d. u 2 órakor Sepsi-Szentgyörgyön a vár- 

megyeház nagytermében Csérer Lajos gazd. vándor 

szaktanár előadást tart a komlótermelésről, melyre 

érdeklődőket szintén meghivom. Háromszékvárme- 

gye gazdasági bizottsága nevében Sepsi-Szentgyör- 

gyön, 1899. január hó 20-án. Potsa Józsei főispán, 

elnök. 

- Farsangi hirek. A farsang már meg- 

kezdődött s igen aktuális dolog most a bálokkal 

foglalkozni. A bálok sorrendje a következő: 

Január 28. Korcsolyabál (álarczos). 

Feb. 4. Menedékház álarczos bálja. Elnök Bar- 

tók Károly polgármester. 
Feb. 11. Kereskedő ifjuság elite bálja, elnök 

Fejér Antal kereskedő 
Feb. 14. Nőegylet bálja, elnök: Dr. Bánffy Zsig- 

mondné. 
- Nyilvános-köszönet. Wilhelm Ferenos 

gyógyszerész urnak, mint az elavult csuz és kösz- 

vény elleni vértisztitó-thea feltalálójának 

Goldstein Róza 50 kr. Gábor Mária 20 kr. Donáth 

Neuukirchenben (Alsó-Ausztria). A vért tisztitja 

ugy a köszvényes, mint csuzus bántalmakban. Midőn 
tehát a nyilvánosság elé lépek, teszem ezt azért, 

mert első sorban kötelességemnek imerem neun- 
kircheni Wilhelm gyógyszerész urnak legbensőbb 
köszönetemet nyilvánitani azon szolgálatért, a mely- 
lyel az ő vértisztitó-theája az én fájdalmas csu- 
zos szenvedéseimben reám hatott, másodsorban pe- 
dig azért, hogy hasonló bajban szenvedőknek fi- 
gyelmét e theára felhivjam. Nem vagyok képes le- 
irni azon szenvedő fájdalmakat, melyeket 3 éven 
keresztül minden időváltozás alkalmával tagjaimban 
kiállitottam, a melytől sem gyógyszer, sem a bécsi 
fürdőn használt kénes fürdés nem volt képes meg- 
menteni. Álmatlanul hánykódtam ágyamban éjjele- 
ken kerosztül; étvágyam nagyban csökkent; egész 
valóm szomoru kinézést öltött magára és egész tes- 
tieróm megfogyatkozott. Ezen vértisztitó theának 4 
heti használata után azonban fájdalmaimtól nemcsak 
teljesen megmenekültem, hanem jelenleg mi- 
után már 6 hete, hogy nem használom - teljesen 
ment vagyok és egész testi erőm megjav ilt. Na- 
gyou meg vagyok győződve, hogy mindenki, ki ha- 
sonló szenvedésekben ezen theát veszi igénybe: Wil- 
helm Ferencz urat áldani fogja. Kiváló tisztelettel 
Streitfeld Butschin grófnő, főhadnagy neje. 

- 

Adományok Erzsébet Eirályná Ő Felsége képére. 

Wittieh Józsefné kézdivásárhelyi 157 számu 
ivén : Wittich Józsefné 2 frt. Sinkovits Ottóné 1 frt. 
Elekes Béláné 1 frt. Dr. Szacsvay Gyula 1 forint. 
Intze Istvánné 1 frt, Incze István 2 frt. Gulya 
Lászlóné 1 frt, Ifj. Tóth Istvánné 2 forint. összesen 

11 frt. Vásárhelyiné Sámuel s.szt.-györgyi 115. sz. 
ivén: Vásárhelyi Sámuelné 1 frt. Özv. Császár Bá- 
lintné s.-szentgyörgyi 168 számu ivén : Özv. Császár 

Bálintné 50 kr. Özv. Potsa Jánosné 50 kr. Összesen 

1 frt. Temesváry Jánosné uzoni 20 számu ivén: 
Temesváry Jáposné 3 frt. Kanzsay Tiborné 2 frt. 
Összesen 5 frt. Pataki Jánosné szörcsei 307 számu 

ivén: Pataki Jánosné 20 kr. Donáth Ilona 10 kr. 
D. R. 20 kr. P. Mári 10 kr. Donáth Mátyás 
10 krajezár. Pataki Mihályné 10 krajczár. Arros 
Marczella 10 kr. Szörcsei Sándorné 10 kr. Bitai 

Domokosné 5 kr. Bitai Biri 10 kr. Özv. Séra Dá- 
vidné 5 kr. Perdi Erzsike 6 kr. Id. Tóth Jánosné 

10 kr. Kopacz Ilona 5 kr. M. D. 10 kr. Szörcsei 
Istvánné 10 kr. Miklós Antalné 10 kr. Molnár Ju- 
liánna 10 kr. Háromszéki Amália 10 kr. Lőrincz 
Róza 10 kr. Molnár János 5 kr. Pataki Áron 10 
kr. Fákó Imre 5 kr. Benedek Ágnes 5 kr. Bogyó 
Mózes 10 kr. Demeter Józsefné 10 kr. Harai Elekné 
5 kr. Benedek József 10 kr. Pataki Mózes 10 kr. 
Benedek Áronné 5 kr. Molnár András 5 kr. Pataki 
Imréné 5 kr. Összesen 3 frt 5 kr. Huber Victorné 

nyéni 208 számu ivén: Huber Victorné 50 kr. Huber 
Victor 30. Salamon Ágnes 20 kr. Barabás Klára 
20 kr. Málnási Etelka 20 kr. Indig Áron és neje 

Irén 20 kr. Indig Ernő 20 kr. Nyéni állami iskola 
2 frt. Nyéni állami iskola növendékei 1 frt 62 kr. 
Némethi Vilma 20 kr. Összesen 6 frt 32 kr. Báró 
Szentkereszty Zsigmondné 84 számu ivén: Báró 
Szentkereszty Zsigmondné Kolozsvárt 5 frt. Kolum- 
bán Sándorné szárazajtai 229 számu ivén: Dánér 
Józsefné 50 kr. Málnási Dánielné 10 kr. Nagy Z. 

Dánielné 5 kr. Kasléder Györgyné 5 kr. Özv. Incze 
Dánielné 10 kr. Kolumbán Sándorné 50 kr. Ineze 
A. Józsefné 10 kr. Egyed Dánielné 50 kr. Málnási 
Klára 10 kr. Incze Vietorné 10 kr. Incze Mari 10 
kr. Id. Incze Károlyné 20 kr. Incze Mózesné 10 k 
Özv. Kósa Sámuelné 30 kr. Ifj. Ábrahám Lajosné 
5 kr. Kósa Lina 10 kr Németh Véri 10 kr. Incze 

Erzsi 10 kr. Getse György 20 kr. Incze József 15 ki 
Összesen 3 fírt 50 kr. Bedő Józsefné baróthi 14 szám 

ivén: Bedő Józsefné 1 frt. Bedő József 1 írt. Össze 
sen 2 frt D. Veres Gyulánés.-szentgyörgyi 105 szá 
ivén D. Veres Gyuláné 1 frt. Solyom Gyuláné felto 
329 számu ivén: Solyom Gyulánó 20 kr. Tamá 
Józsefné 5 kr. Kováts József 6 kr. Solyom János 
kr. Tamás Ferenez 4 kr. Kelemen István 
Kováts Pálné 10 kr. Veres Andrásné 5 kr. 
Józsefné 5 kr. Jakabos Mári 5 kr. Zsigmond An 
5 kr. Farkas Lajos 5 kr. Veres Józsefné I1. 
Kovács Károlyné 5 kr. Opra Józsefné 5 1 : 
Istvánné 10 kr. Összesen 1 frt 9 kr. 

Kelt S.-Szentgyörgy, 1899. januá 

ots 
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lir 
Sz. 430-1898. Sz. 5158-898. tkvi. 

Alulirt birósági végrehajtó az 1881. 
évi LX. t.-cz. 102. S-a értelmében A k-vásárhelyi kir. járásb. mint E

 smssEk Pi. 
Árverési hirdetmény. Nnverési Hirdetményi Kivonat. 

frt kr.s jár. erejéig 1898. évi 

ezennol közhirró teszi, bogy a kézdi telekkönyvi hatóság közhirré teszi, [ hogy Dr. Bartha 1 által vásárhelyi kir. járásbiróság 1898. évi y Dr. Bartha Imre ügyvéd által Isó , 

281. p. számu végzése következtében képviselt Zabola község végrehajta- e elsó nagy kárpitos- -butor-raltárában 
Dr. Szentiványi Árpád ügyvéd által tónak kisk. Király Albert és társai 
képviselt Nagy Lajosné javára végrehajtást szenvedett elleni 220 írt ! Kézdi-Vásárhelytt s 

kevásárhelyi Baka Lajos ellen 400 , és jár. iránti végre- ! e 
1ajtási ügyében a kézdivásár IE nagy választé ltasi ügyéber ézdivásárhelyi IB nagy választókban kaphatók a legszolidabban munkált ruganyos a 

i 

! 

julius hó 19-én foganatositott kielé- kir. törvényszék területén levő s szalon-butoro 
itér végrehajtás utján lefoglalt és Márkosfalva község határán fekvő gpe, e a i k minden minőségben. Teljes garniturák : egy ka- 

949 frtra becsült hordókba borok és a márkostalya s08 sz. tjkvben fog- le napé 100 frtól feljebb, ezenkívül indenföle di- 
egy csikóból állólingóságok nyilvá- lalt AF 885, 386 hrsz. 166 frt vány ottománok, faragott, tömören hajlitott faszékek és függöny- 

rt tükrök, toilett- -asztalok, lószőr és tengerifü matraczok : 9 és sodronyágybetétek galvanizált sodronyból tömör fakerettel és 
vasalással, egy nagy ágyra darabja 9 ft. Összebajtható vas ágyak 

1687, 1688, 1728, 1729, hrsz. 58 frt, 
2858, 2859, hrsz. 30 frt, 3845/1, 
88581, hrsz. 50 ífrt bocsértékü 

nos árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a k.-vásárhelyi kir. 
231-1898 számu végzé- 
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ibiróság 400 ! kr tökekövet egész ingatlanokra ezennel meg- ] se folytán 400 frt - kr. tőkekövete ; l. 32 Iugós maftráczczal. e állapitott kikiáltási árban elrendelte (g nirteznzal és, ennek 1898. május 27 napjától 
járó 6 százalék kamatai s eddig 
összesen 49 frtban biróilag már meg- 

állapitott költségek erejéig borok csi- 
kó K-Vásaárhelytt a piaczon leen- 

dő eszközlésére 1899. évi február 
hó 9-ik napjának d. e. 9 órája 
katáridőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozókfoly megjegyzés Arverezni szándékozók tartoznak 

sel hivatnak meg, hogy az érintett az ingatlanok becsárának 10 százalé- ... 

te kát készpénzben vagy az 1881. LX. 
czikk 101. és 108. §-a ér ez 49. Sáb: árfolva ; 

készpénzűizetés mellett a legtöbbet t ez 4 aban jelzett árfoly ammal Kinróbált és csalhatatlan S 
számiított és az 1881. évi november 

és hogy a fennebb megjelölt ingat- 

lanok az 1899. évi Február hó 
18-ik napján délelőtt 9 órakor Már- 
kosfalva község házánál megtar- 
tandó nyilvános árverésen a meg- 

állapitott kikiáltási áron alól is el- 

adatni fognak. 

igérőnek szüksée esetén bersáron alul hó l-én 38338. sz. a. kelt igazság- haj kihullás, 
is el fegnak adatni. ügyminiszteri rendelet 8. §-ában ki- - 

A mennyiben az elárverezendő in- jelölt óvadékképes értékpapirban a si fej k Orpa, 
góságokat mások is le- és felülfog- kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
laltatták s azokra kielégitési jogot 1881. LX. t. cz. 170. §-a értelmében kopaszodás 

4, nyertek volna, ezen árverés az 1881. a bánatpénznek a biróságnál előle- 
évi LX. t. cz. 120. §. értelmében ges elhelyezéséről kiállitott szabály- 
ezek javára is foganatosittatni fog. szerü elismervényt átszolgáltatni 

K-Vásárhely, 1898. nov. 10-én. 
Kelt Kézdi-Vásárhely, 1898. évi ; : 

szeptember 20-án. A kir. törvényszék, mint tkvi hatóság. 

ellen az 

vrAnticalvus e 
mely teljesen ártalmatlan, a hajat puhitia, növeszti 

és annak szép szint ad. 

Gyermekeknél is sikeresen használható. 

Üvegje 2 korona. 
Kakucsi Ádám, Mathé Albert, 5 üveg bermentve küldetik. 

(148. 1-1.) kir. bir. végrehajtóó (184. 1-1) kir. torv. biró. Tószátküllés: KANITZ ÖDÖN 
Minden gyógytárban kapható 

3- 5 (222) 

Virágcsokrokat aktöa Mzazázszázkzázkzkokzáoázk 
élővirágból, divatosan kötve, minden szinü finom HIRDETÉSEK 
virágtartóval, valamint kaméliákat, rózsákat, ibo- 
lyákat és tazettákat minden szállit lapunk kiadóhivatalában 

K oston . 
6 3-8. ypta Af ' felvétetnek. 

TORONTÁLI SZÓNYEGGYÁR néy-tiasg 
Egyedüli magyar szőnyeggyár. 

Készit: kézzel: csomózott szmirna-szőnyegeket, terem-, szalon-, ebédlő-, háló-, boduoir- és uri szobák 
részére, mindenféle nagyság és stilben, bármely rajz szerint holandi futószönyegeket, keleti (karamani) 
függönyöket, torontáli szerb szőnyegeket (Tyilin), teritők. függönyök, divánátvetők stb. részére. 
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Főraktár: VI. ker. Budapest, Andrássy-ut 4. szám. 
Dusan fölszerelt raktár mindenneműü, a szónyeg-szakmaba vágó czikkekben, u. m.: olcsóbb faj 

táju szőnyegek, függönyok, teritők, takarók, ablakvédők, szoba- és lópokróczok. 
(64) 18-20 


